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La Modification 002 a pour objectif de répondre à des questions sur cette DOC. 
 
Question 7, 
En ce qui concerne A.6.3 Calendrier de livraison, et conformément à l'annexe C, 1.4, "exigence initiale (à 
commander dans les 10 jours suivant l'adjudication de l'offre à commande. La date prévue pour 
l'adjudication de l'offre à commandes est le 22 Janvier, 2016)". Nous demandons que toutes les 
illustrations (fichiers numériques) soient fournies à l'offrant le jour où l'offre à commandes est octroyée, de 
sorte que l'offrant puisse préparer la configuration préliminaire et n’ait pas à attendre 10 jours afin que la 
commande subséquente soit publiée. Si les illustrations pouvaient être fournies dès maintenant, cela 
aiderait également à respecter la date de livraison obligatoire du 31 Mars 2016. 
 
Réponse 7, 
Des illustrations seront fournies dès que possible après l'attribution de l'offre à commandes. 
 
 
Question 8, 
En ce qui concerne A.7 Calendrier de production et de livraison, de l'article 3 Approbation du ou des 
échantillons de pré-production, nous avons besoin de 7 jours ouvrables à partir de la date de réception 
afin de fournir les échantillons de pré-production à l'autorité. Nous espérons que ce délai sera acceptable 
pour vous, en notant que la livraison initiale nécessaire pour le 31 Mars 2016 sera respectée. 
 
Réponse 8, 
Le calendrier de production et de livraison dans l'énoncé des travaux A.7 est un calendrier estimatif et 
peut varier pour chaque commande subséquente. Toutefois, c’est une exigence obligatoire que la 
livraison des quantités estimées pour la commande initiale des 5 premiers items soit faite avant le 31 
Mars, 2016. 
 
 
Question 9, 
Est-il obligatoire de fournir des prix pour tous les 27 articles? Ou pouvons-nous fournir des prix seulement 
pour certains d'entre eux? 
 
Réponse 9, 
Oui, il est obligatoire de fournir les prix pour tous les 27 articles conformément à la grille des coûts 
disponible par téléchargement à partir de buyandsell.gc.ca. 
 
 
Question 10, 
Je voulais vous demander si notre Arrangement en matière d'approvisionnement No. EN578-121124/---
/CY suffira pour remplir la condition de l'annexe C, 1.1 EXIGENCE OBLIGATOIRE NO 1? 
 
Réponse 10, 
Une copie d'un document (par exemple, contrat, offre à commandes, arrangement en matière 
d'approvisionnement) peut être utilisé pour remplir les exigences obligatoires à condition que ce 
document démontre que l’offrant est en affaires depuis au moins une (1) année complète (avant la date 
de clôture de la DOC) comme fournisseur d'articles promotionnels de même nature que ceux décrits dans 
l'énoncé des travaux. Les références à ces documents ne seront pas acceptées. 
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Question 11, 
Cette question se rapporte à l'annexe C, 1.2 EXIGENCE OBLIGATOIRE 2. Puisque nous avons fourni 
toutes ces informations afin d'être considéré pour l'arrangement en matière d'approvisionnement No. 
EN578-121124 / --- / CY, est-ce qu’une référence à l'arrangement en matière d'approvisionnement No. 
EN578-121124 / --- / CY suffirait à satisfaire à cette exigence? 
 
Réponse 11, 
Non. 
 
 
Question 12, 
Ré sollicitation EN578-16-1829 / A, la liste des articles en exigence sont indiqués par un UGS ou 
équivalent. 
Même si nous reconnaissons certains des UGS, certains ne sont pas reconnus. S'il vous plaît indiquer le 
fournisseur ou la ligne nom (source) et une image des articles 6 et des articles 10 à 27.  
 
Réponse 12, 
Aucune image et aucun nom de fournisseur seront fournis. Toutefois, tous les articles tels que décrits 
dans l’énoncé des travaux peuvent être trouvés en effectuant une recherche Internet. 
 
 
Question 13, 
Puisque ceci est une demande pour des articles promotionnels pour Célébrations du Canada 150, la 
préférence sera accordée aux produits fabriqués au Canada même s’ils sont plus chers que les articles 
fabriqués à l'étranger. (ex. la Chine)? 
 
Réponse 13, 
Non, cette exigence est assujettie aux accords de commerce international dont le Canada fait partie. En 
conséquence, le pays d'origine des produits ne peut être limité. 
 
 


